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NL

Nr. | Omschrijving Aantal| Nr. | Omschrijving Aantal

1 | Zijkast achterpaneel, groot 1 8 | Looprol 4
2 | Bovenste deel voor zijkast, groot 1 9 | Frame, voorzijde 1
3 | Bovenste achterpaneel 1 10 | Onderste sierstrip 1
4 | Onderste achterpaneel 1 11 | Lade, compleet 3
5 | Zijpaneel, rechts 1 12 | Zijpaneel, links 1
6 |Bodemplaat 1 13 | Schroevenset 1
7 | In hoogte verstelbare voet 4

Verzekert U, dat U Uw grill correct heeft gemonteerd.
Volgt U daarvoor de afzonderlijke stappen van de gedetailleerde montageaanwijzing op.

Opgelet: Wij hechten grote waarde aan een zo mogelijk eenvoudig montageproces.
De metaaldelen werden na de produktie ontbraamd, echter kunnen scherpe kanten blessures veroorzaken.
Daarom raden wij bij de omgang met de delen gedurende de montage het dragen van veiligheidshandschoenen aan.

&

€. |Nazev Mnozstvi €. |Nazev Mnozstvi
1 | Bocni zadni panel skfing, velky 1 8 | Valecky 4

2 | Horni dil pro bocni skfifiku, velky 1 9 | Ram, pfedni Cast 1

3 | Horni zadni panel 1 10 | Spodni ozdobna lista 1

4 | Spodni zadni panel 1 11 | Zasuvka, kompletni 3

5 | Bocni panel, pravy 1 12 | Boéni panel, levy 1

6 |spodni plech 1 13 | Sada Sroubd 1

7 | VySkové nastavitelna noha 4

Ujistéte se, ze Vas gril byl smontovan spravné. K tomu respektujte jednotlivé kroky detailniho navodu na montaz.

Pozor: Velky diraz klademe na co mozna jednoduchy montazni proces.
Kovové dily byly po vyrobé zbaveny otfepu, avSak ostré hrany mohou zpUsobit zranéni.
Proto doporuCujeme pfi zachazeni s dily béhem montaze nosit ochranné rukavice.
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K

C. dielu | Oznagenie Mnozstvo| C. dielu| Oznagenie Mnozstvo

1 | Boény zadny panel skrine, vefky 1 8 |Kolieska 4
2 | Horna Cast bocnej skrinky, velky 1 9 | Ram, predna Cast 1
3 | Horny zadny panel 1 10 | Spodny dekorativny pas 1
4 | Spodny zadny panel 1 11 | Zasuvka, kompletna 3
5 | Bo¢ny panel, pravy 1 12 | Bogny panel, lavy 1
6 | Spodny panel 1 13 | SUprava skrutiek 1
7 | VySkovo nastavitelna noha 4

Uistite sa, Ze bol Vas gril zmontovany spravne. K tomu reSpektuijte jednotlivé kroky detailného navodu na montaz.
Pozor: Velky doraz kladieme na ¢o najjednoduch$i montazny proces.

Kovové diely boli po vyrobe zbavené ostrapkov, aviak ostré hrany mézu spdsobit zranenia.
Preto odport¢ame pri zaobchadzani s dielmi po¢as montaze nosit ochranné rukavice.

Br. |Oznaka Koli¢ina| Br. |Oznaka Koli¢ina

1 | Straznji zid bonog ormari¢a, veliki 1 8 | Valici 4
2 | Gornji dio za bo¢ni ormari¢, veliki 1 9 | Okvir, prednji 1
3 | Gornji straznji zid 1 10 | Donja ukrasna traka 1
4 | Doniji straznii zid 1 11 | Ladica, kompletna 3
5 | Bocni dio, desno 1 12 | Bocni dio lijevo 1
6 |Podna posuda 1 13 | Set vijaka 1
7 | Noga podesiva po visini 4

Uvjerite se da je Vas$ plinski rostilj ispravno montirali.
Slijedite u tu svrhu pojedinacne korake detaljnih uputa za montazu.

Oprez: Veliko znacenje pridajemo $to jednostavnijem postupku montaze. Metalni dijelovi su nakon proizvodnje
bili izgladeni, ipak ostri rubovi mogu prouzrociti ozljede. Stoga preporucujemo kod rukovanja s dijelovima tijekom
montaze nositi zastitne rukavice.
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§t. | Ime Koligina| ~ §t. | Ime Koligina

1 | Zadnja plo3¢a stranske omarice, velika 1 8 | KoleScki 4
2 | Zgornji del za stranske omare, velik 1 9 | Okvir, sprednii del 1
3 | Zgornja zadnja plo$¢a 1 10 | Spodnja okrasna tirnica 1
4 | Spodnja zadnja plo$¢a 1 11 | Predal, popoln 3
5 | Stranska ploS¢a, desna stran 1 12 | Stranska plo3¢a, leva 1
6 | Spodnja plos¢a 1 13 | Komplet vijakov 1
7 | ViSinsko nastavljivo podnoZje 4

PrepriCajte se, da ste pravilno namestili Zar. Sledite posameznim korakom podrobnih navodil za namestitev.
Pozor: Velik pomen pripisujemo €im enostavnejSemu postopku namestitve.

Kovinski deli so bili po proizvodniji obruseni, vendar lahko ostri robovi povzrocijo poskodbe.
Zato priporoamo, da pri rokovanju z deli med montazo nosite za$¢itne rokavice.

HY

Cikkszam | Megnevezés Mennyiség| Cikkszam | Megnevezés Mennyiség

1 | Oldals6 szekrény hatsé fala, nagy 1 8 | Gorgdk 4
2 | Felsé rész oldalsd szekrényhez, nagy 1 9 | Keret, eldl 1
3 | Felsd hatso fal 1 10 | Als6 dekorcsik 1
4 | Also hatso fal 1 11 | Fiok, komplett 3
5 | Oldalsé rész, jobbra 1 12 | Oldalpanel, balra 1
6 |Padlétélca 1 13 | Csavarkészlet 1
7 | Allithaté magassagu lab 4

Ugyeljen arra, hogy a grillt megfeleléen szerelje 6ssze.
Kovesse ehhez az dsszeszerelési Utmutatas egyes Iépéseit.

Figyelem: Nagy gondot forditunk az dsszeszerelés lehetd legegyszer(ibb folyamatéra.
A gyartas utan az acélarabok séarjazva lettek, de éles sarkok sértlést okozhatnak.
Emiatt a készillék Gsszeszerelése soran keszty(l hasznalata ajanlott.
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1 Hinweis: Bitte entnehmen Sie die Schubfacher, um die untere Blende sowie die Standfiile oder Rollen montieren zu konnen.
' Note: Please take out the drawers to assemble the bottom decoration panel and the adjustable legs or caster wheels.

Hinweis: Bei der Montage von Laufrollen ist es spater nicht méglich die
unteren und seitlichen Blenden zu montieren, da sich die Rollen nicht frei
drehen konnten.

Note: When mounting the caster wheels, it will not be possible to mount
the bottom decoration panels and side decoration panels later on, as the
wheels would not be able to rotate freely.

Option A

Option B
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Hinweis: Diese Teile (Schritt 3 und 4) erst nach Verbindung und
Hdéhenanpassung mit weiteren Modulen montieren, siehe ab Seite 6.
Die Blende darf nicht bei der Version mit Laufrollen montiert werden.
Note: Please assemble these parts (Step 3 and 4) after fisnishing the connection
with other modules and leveling the same height, see from page 6.

The bottom decoration can not be mounted on the version with casters.

4.
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Verbinden von Modulen zur Outdoor-Grillkiiche
Connecting modules to an outdoor barbecue kitchen

Za Hinweis: Bei der Verwendung von Grillrosten aus Edelstahl montieren Sie das linke Abschirmblech bitte wie abgebildet.
" Notice: Please mount the left insulation plate as shown when using the stainless steel grids.
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Hinweis: Bei der Verwendung von Grillrosten aus Gusseisen montieren Sie das linke Abschirmblech bitte wie abgebildet.

Notice: Please mount the left insulation plate as shown when using the cast iron grids.
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6a Hinweis: Bei der Verwendung von Grillrosten aus Edelstahl montieren Sie das rechte Abschirmblech bitte wie abgebildet.
" Notice: Please mount the right insulation plate as shown when using the stainless steel grids.

6b Hinweis: Bei der Verwendung von Grillrosten aus Gusseisen montieren Sie das rechte Abschirmblech bitte wie abgebildet.
" Notice: Please mount the right insulation plate as shown when using the cast iron grids.
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1 7 Hinweis: Sollten Sie Laufrollen montiert haben, ist es nicht mdglich die seitliche Blende zu montieren.
" Die Laufrollen kdnnten sich nicht frei drehen.

Note: If you have mounted the wheels, it is not possible to mount the side decoration panels.

The caster wheels would not be able to rotate freely.

15
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Hinweis: Gleichen Sie die Hohe aller Module durch hinein- oder hinausdrehen der Standfiike an.

Notice: Level the height of all modules to the same height by adjusting the legs.
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Spare parts

No. |Appellation Art.-No. No. |Appellation Art.-No.
1 | Back panel, upper 9085301 8 | Caster wheel 9200044
2 | Top panel assembly 9085302 9 |Front beam 9085309
3 | Back panel, upper 9083006 10 | Bottom panel decoration 9083014
4 | Back panel, lower 9923020 11 | Drawer assembly 9085311
5 | Cart side panel, right 9080010 12 | Cart side panel, left 9080007
6 |Bottom panel 9085306 13 | Screw set 9085313

7 | Adjustable leg 9080011

20




